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See the notice on TED website

601500-2026 - Hange
Bulgaaria – Toidutalongid – „Доставка и администриране на електронни ваучери за храна за 
работниците, служителите и лица, с които са сключени договори за управление и контрол 
на предприятието ДП “Български спортен тотализатор“
OJ S 168/2026 01/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: БЪЛГАРСКИ СПОРТЕН ТОТАЛИЗАТОР ДП
E-posti aadress: d.stoyanova@toto.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Доставка и администриране на електронни ваучери за храна за работниците, 
служителите и лица, с които са сключени договори за управление и контрол на 
предприятието ДП “Български спортен тотализатор“
Kirjeldus: Предметът на настоящата обществена поръчка е доставката и 
администрирането на електронни ваучери за храна за работниците, служителите и 
лица, с които са сключени договори за управление и контрол на предприятието ДП 
“Български спортен тотализатор“. Предметът на настоящата обществена поръчка е 
доставката и администрирането на електронни ваучери за храна за работниците, 
служителите и лица, с които са сключени договори за управление и контрол на 
предприятието ДП “Български спортен тотализатор“. Изпълнението на предмета на 
обществената поръчка включва дейности по доставка на електронни ваучери и 
предоставянето им срещу възнаграждение на служителите на ДП Български спортен 
тотализатор и тяхното администриране, съгласно изискванията на Възложителя, 
подробно посочени в Техническата спецификация и изискванията на НАРЕДБА № 7 ОТ 
9 ЮЛИ 2003 Г. ЗА УСЛОВИЯТА И РЕДА ЗА ИЗДАВАНЕ И ОТНЕМАНЕ НА РАЗРЕШЕНИЕ 
ЗА ИЗВЪРШВАНЕ НА ДЕЙНОСТ КАТО ОПЕРАТОР НА ВАУЧЕРИ ЗА ХРАНА НА 
ХАРТИЕН И ЕЛЕКТРОНЕН НОСИТЕЛ, ЗА ИЗДАВАНЕ НА ВАУЧЕРИ ЗА ХРАНА НА 
ЕЛЕКТРОНЕН НОСИТЕЛ, ХАРАКТЕРИСТИКИТЕ НА ИЗДАВАНИТЕ ВАУЧЕРИ ЗА ХРАНА 
НА ЕЛЕКТРОНЕН НОСИТЕЛ И ОСЪЩЕСТВЯВАНЕ ДЕЙНОСТ КАТО ОПЕРАТОР (ЗАГЛ. 
ДОП. - ДВ, БР. 99 ОТ 2023 Г., В СИЛА ОТ 01.01.2024 Г.)
Menetluse tunnus: 44b87612-f101-462d-9f60-fb480dd99801
Sisemine tunnus: 604458
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 30199770 Toidutalongid

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/601500-2026
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2.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ул. „Хайдушко изворче“ № 28  
Linn: София
Sihtnumber: 1618
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Основание за отстраняване съставлява и: Участник, за когото са налице 
обстоятелства по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна. Други основания за отстраняване от участие Основания за 
отстраняване са и посочените в чл. 107 от ЗОП: 1. кандидат или участник, който не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка, поканата за потвърждаване на интерес или в 
покана за участие в преговори, или в документацията; 2. участник, който е представил 
оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на 
поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, 
социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби 
на международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10; 3. участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 
или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5; 4. кандидати или участници, 
които са свързани лица; 5. кандидат или участник, подал заявление за участие или 
оферта, които не отговарят на условията за представяне, включително за форма, начин, 
срок и валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 ЗОП. 
Участникът, определен за изпълнител следва да представи на Възложителя гаранция, 
която да обезпечи изпълнението на договора за обществена поръчка. Размерът на 
гаранцията е 5 (пет) % от стойността на Договора, по съответната обособена позиция, 
без включен ДДС, със срок на валидност най-малко 30 (тридесет) дни след изтичане на 
срока за изпълнение на договора. Учстникът сам избира формата на гаранцията.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 840 500,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Продължава от раздел ВТ–543-Lot КРИТЕРИЙ ЗА ОЦЕНКА НА ОФЕРТИТЕ 
Офертите на участниците ще бъдат оценявани въз основа на „икономически най-
изгодна оферта” по критерий „оптимално съотношение качество/цена“, съгласно чл. 70, 
ал. 2, т. 3 от ЗОП. Класирането на офертите се извършва в зависимост от комплексната 
оценка, която се формира като сбор от получените точки по отделните показатели. 
Комплексната оценка на всяка оферта се изчислява по следната формула: КО = К1 + К2, 
където: Показател Наименование Максимален брой точки в комплексната оценка К1 
Показател „Общ брой на търговските обекти, в които могат да се използват ваучерите за 
храна“ 50 К2 Показател „Ценово предложение“ 50 К1 – Общ брой на търговските обекти, 
в които могат да се използват ваучерите за храна Оценката по този показател се 
определя по следната формула: К1 = (предложен общ брой обекти)/(максимален общ 
брой предложени обекти) х 50 където: максимален общ брой предложени обекти – най-
големият брой търговски обекти на територията на страната, в които могат да се 
използват ваучерите за храна, предложен от участник в процедурата; предложен общ 
брой обекти – броят търговски обекти на територията на страната, в които могат да се 
използват ваучерите за храна, предложен от поредния участник в процедурата; К2 – 
Показател „Ценово предложение“ Оценката по Показател ,,Ценово предложение‘‘ К2 на 
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всяка оферта се определя по следния начин: К2= Ц1+Ц2+Ц3. Където подпоказатели за 
оценка са: Оценките по отделните ценови показатели, съставящи К2, включват: 
Подпоказател Ц1 - цена за изработване и доставка на 1 (един) брой ваучер за храна на 
физически електронен носител без ДДС, Подпоказател Ц2 - цена за предоставяне на 1 
(един) брой ваучер за храна на виртуален електронен носител без ДДС и Подпоказател 
Ц3 - цена за едно месечно зареждане на 1 (един) брой ваучер за храна на електронен 
носител без ДДС. Оценките, свързани с предмета на обществената поръчка се 
представят в числово изражение с точност до петия знак след десетичната запетая. 1. 
Подпоказател Ц1 - „Цена за изработване и доставка на 1 (един) брой ваучер за храна на 
физически електронен носител без ДДС“ е с тежест 15: Ц1 = (Ц1min/Ц1n) х 15 където: 
Ц1min е най-ниската предложена цена за изработване и доставка на 1 (един) брой 
ваучер за храна на физически електронен носител без ДДС, съпоставено към ценовите 
предложения на всички участници без ДДС. Ц1n е предложената цена за изработване и 
доставка на 1 (един) брой ваучер за храна на физически електронен носител без ДДС 
съгласно ценовото предложение на съответния участник. 2. Подпоказател Ц2 - „Цена за 
предоставяне на 1 (един) брой ваучер за храна на виртуален електронен носител без 
ДДС“ е с тежест 15: Ц2 = (Ц2min/Ц2n) х 15 където: Ц2min е най-ниската предложена 
цена за предоставяне на 1 (един) брой ваучер за храна на виртуален електронен 
носител без ДДС, съпоставено към ценовите предложения на всички участници без 
ДДС. Ц2n е предложената цена за предоставяне на 1 (един) брой ваучер за храна на 
виртуален електронен носител без ДДС, съгласно ценовото предложение на съответния 
участник. 3. Подпоказател Ц3 - „Цена за едно месечно зареждане на 1 (един) брой 
ваучер за храна на електронен носител без ДДС“ е с тежест 20: Ц3 = (Ц3min/Ц3n) х 20 
където: Ц3min е най-ниската предложена цена за едно месечно зареждане на 1 (един) 
брой ваучер за храна на електронен носител без ДДС, съпоставено към ценовите 
предложения на всички участници без ДДС. Ц3n е предложената цена за едно месечно 
зареждане на 1 (един) брой ваучер за храна на електронен носител без ДДС, съгласно 
ценовото предложение на съответния участник. Ценовата оферта на участниците 
трябва да съдържа цена с положителна стойност, различна от „0” (нула). Получените 
резултати от оценката са единствено за целите на оценката. В случай, че на първо 
място бъдат класирани 2-ма или повече участника, се прилагат разпоредбите на чл. 58, 
ал. 3 от ППЗОП.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
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Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
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изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Доставка и администриране на електронни ваучери за храна за работниците, 
служителите и лица, с които са сключени договори за управление и контрол на 
предприятието ДП “Български спортен тотализатор“
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Kirjeldus: Предметът на настоящата обществена поръчка е доставката и 
администрирането на електронни ваучери за храна за работниците, служителите и 
лица, с които са сключени договори за управление и контрол на предприятието ДП 
“Български спортен тотализатор“. Предметът на настоящата обществена поръчка е 
доставката и администрирането на електронни ваучери за храна за работниците, 
служителите и лица, с които са сключени договори за управление и контрол на 
предприятието ДП “Български спортен тотализатор“. Изпълнението на предмета на 
обществената поръчка включва дейности по доставка на електронни ваучери и 
предоставянето им срещу възнаграждение на служителите на ДП Български спортен 
тотализатор и тяхното администриране, съгласно изискванията на Възложителя, 
подробно посочени в Техническата спецификация и изискванията на НАРЕДБА № 7 ОТ 
9 ЮЛИ 2003 Г. ЗА УСЛОВИЯТА И РЕДА ЗА ИЗДАВАНЕ И ОТНЕМАНЕ НА РАЗРЕШЕНИЕ 
ЗА ИЗВЪРШВАНЕ НА ДЕЙНОСТ КАТО ОПЕРАТОР НА ВАУЧЕРИ ЗА ХРАНА НА 
ХАРТИЕН И ЕЛЕКТРОНЕН НОСИТЕЛ, ЗА ИЗДАВАНЕ НА ВАУЧЕРИ ЗА ХРАНА НА 
ЕЛЕКТРОНЕН НОСИТЕЛ, ХАРАКТЕРИСТИКИТЕ НА ИЗДАВАНИТЕ ВАУЧЕРИ ЗА ХРАНА 
НА ЕЛЕКТРОНЕН НОСИТЕЛ И ОСЪЩЕСТВЯВАНЕ ДЕЙНОСТ КАТО ОПЕРАТОР (ЗАГЛ. 
ДОП. - ДВ, БР. 99 ОТ 2023 Г., В СИЛА ОТ 01.01.2024 Г.)
Sisemine tunnus: 604458

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 30199770 Toidutalongid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Опции (предвидени възможности за изменение на 
договора, съгласно чл. 116, ал. 1, т. 1 и т. 2-7 от ЗОП): - в случай, че при изтичане на 
срока на договора не е достигната максималната му стойност и не е налице възможност 
за незабавно сключване на нов договор по реда на ЗОП, при съгласие от двете страни, 
срокът на действие на договора може да бъде удължен с до 6 (шест) месеца или до 
сключване на нов договор по реда на ЗОП. Условията, при които влиза в сила опцията, 
са заложени в проекта на договор и са следните: - Възложителят отправя покана до 
Изпълнителя, с което заявява желание за удължаване срока на договора. Писмото се 
изпраща преди изтичане на срока на действие на договора. - срокът на договора може 
да бъде удължен до 6 (шест) месеца, като Възложителят определя конкретния срок с 
писмото, отправено до Изпълнителя и във връзка с него се сключва анекс 
(допълнително споразумение), към договора за обществена поръчка. - срокът на анекса, 
може да бъде до 6 (шест) месеца, считано от датата на сключването му или до 
достигане на неусвоения финансов ресурс, т.е. до достигане на стойността на договора, 
в зависимост от това кое от двете събития настъпи по-рано. - в случай на включване на 
клаузата за опция, Изпълнителят се задължава да удължи срока на банковата гаранция 
за изпълнение или срока на застраховката (в случай, че гаранцията е представена под 
една от тези форми), съобразена с удължения срок на договора.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ул. „Хайдушко изворче“ № 28.  
Linn: София
Sihtnumber: 1618
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
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Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 840 500,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: ДП БСТ провежда обществена поръчка за доставка на ваучери за храна всяка 
година.
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Органи, от които може да се получи информация за задължения, свързани с 
данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на 
труд, които са в сила в Р България и относими към настоящата поръчка, както следва: 
Относно задължения, свързани с данъци и осигуровки: - Национална агенция по 
приходите, интернет адрес:  Относно задължения, свързани с опазване на www.nap.bg
околната среда: -Министерство на околната среда, интернет адрес: http://www.moew.

 Относно задължения, свързани със закрила на заетостта и условията на government.bg/
труд: -Министерство на труда и социалната политика, интернет адрес: www.mtsp.

 - Агенция по заетостта, интернет адрес:  - ИА "Главна goverment.bg www.az.goverment.bg
инспекция по труда", интернет адрес: www.gli.goverment.bg

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: Критерии за подбор, отнасящи се до годността 
/правоспособността/ за упражняване на професионална дейност на участниците, те 
следва да притежават валидно Разрешение, издадено от Министъра на финансите за 
осъществяване на дейност като оператор на ваучери за храна, издадено по реда на чл. 
9, ал. 4 от на НАРЕДБА № 7 ОТ 9 ЮЛИ 2003 Г. ЗА УСЛОВИЯТА И РЕДА ЗА ИЗДАВАНЕ 
И ОТНЕМАНЕ НА РАЗРЕШЕНИЕ ЗА ИЗВЪРШВАНЕ НА ДЕЙНОСТ КАТО ОПЕРАТОР НА 
ВАУЧЕРИ ЗА ХРАНА НА ХАРТИЕН И ЕЛЕКТРОНЕН НОСИТЕЛ, ЗА ИЗДАВАНЕ НА 
ВАУЧЕРИ ЗА ХРАНА НА ЕЛЕКТРОНЕН НОСИТЕЛ, ХАРАКТЕРИСТИКИТЕ НА 
ИЗДАВАНИТЕ ВАУЧЕРИ ЗА ХРАНА НА ЕЛЕКТРОНЕН НОСИТЕЛ И ОСЪЩЕСТВЯВАНЕ 
ДЕЙНОСТ КАТО ОПЕРАТОР (ЗАГЛ. ДОП. - ДВ, БР. 99 ОТ 2023 Г., В СИЛА ОТ 
01.01.2024 Г.). Участниците чуждестранни лица следва да разполагат с еквивалентен 
документ съгласно законодателството на държавата, в която са установени. Участник - 
чуждестранно лице, който бъде избран за изпълнител по настоящата обществена 

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg/
http://www.moew.government.bg/
http://www.mtsp.goverment.bg
http://www.mtsp.goverment.bg
http://www.az.goverment.bg
http://www.gli.goverment.bg
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поръчка, следва да притежава правоспособност за осъществяване на дейност като 
ОПЕРАТОР на ваучери за храна, съгласно българското законодателство. Участник, 
чието Разрешение е отнето от МФ или се намира в съдебна процедура по чл.11, ал.2 от 
Наредба №7 от 09.07.2003г., се отстранява от участие в процедурата. Участникът 
следва да посочи информацията в Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел „А“: „ГОДНОСТ
“ от ЕЕДОП. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП се доказва с 
представяне на заверено копие на горепосочения документ или еквивалент. Важно! 
Ангажимент на участника, избран за изпълнител е да поддържа актуалността на 
изискуемите от Възложителя удостоверения и др. подобни документи за целия срок на 
договора. В случай, че валидността на някой от посочените документи изтича през 
време на действие на договора, изпълнителят следва да стартира своевременно 
процедура по тяхното подновяване и актуализиране.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците следва да имат изпълнен минимум една дейност 
през последните 3 (три) години, с предмет, идентичен и/или сходен с предмета на 
обществената поръчка. Под идентичен или сходен с предмета на поръчката следва да 
се разбира предоставяне на услуги по изработване, отпечатване, зареждане и доставка 
на ваучери за храна. Обстоятелството се удостоверява в Част IV, Раздел В от ЕЕДОП с 
посочване на информация за услугите с предмет, идентичен и/или сходен с предмета 
поръчката, с посочване на стойностите, датите и получателите. В случаите на чл. 67, ал. 
5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се доказва със Списък на услугите, които са 
идентични и/или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: К1
Kirjeldus: Показател „Общ брой на търговските обекти, в които могат да се използват 
ваучерите за храна“
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: К2
Kirjeldus: Показател „Ценово предложение“
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Офертите на участниците ще бъдат оценявани въз основа на „икономически 
най-изгодна оферта” по критерий „оптимално съотношение качество/цена“, съгласно чл. 
70, ал. 2, т. 3 от ЗОП. Продължава в раздел BT-300-Prpcedure - Допълнителна 
информация

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/604458
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/604458

https://app.eop.bg/today/604458
https://app.eop.bg/today/604458
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Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 30/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 3 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 01/10/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lisateave: Отварянето и разглеждането на офертите ще бъде извършено по т. нар. 
„обърнат ред“ – чл. 104, ал. 2 от ЗОП и чл. 61 от ППЗОП - председателят на комисията 
декриптира офертите, подадени през платформата и отваря ценовите предложения 
заедно с документите по чл. 39, ал. 2 и ал. 3, т. 1 от ППЗОП.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Решението на Възложителя за откриване на 
процедурата може да бъде обжалвано съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция по приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: БЪЛГАРСКИ СПОРТЕН ТОТАЛИЗАТОР ДП
Registreerimisnumber: 202766380
Postiaadress: ул. ,,Хайдушко изворче'' № 28
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1618
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Десислава Иванова Стоянова
E-posti aadress: d.stoyanova@toto.bg
Telefon: +359 28181823
Internetiaadress: https://toto.bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/5625
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция по приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 00359 700 18 700
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: 0035929406000
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

mailto:d.stoyanova@toto.bg
https://toto.bg/
https://app.eop.bg/buyer/5625
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: press@mlsp.government.bg
Telefon: 080088001
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: fc55cfa9-fd3a-457c-83a7-94395883e998  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 31/08/2026 12:52:56 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 601500-2026
ELT S väljaande number: 168/2026
Avaldamise kuupäev: 01/09/2026

mailto:press@mlsp.government.bg

	1. Hankija
	1.1. Hankija
	2. Menetlus
	2.1. Menetlus
	2.1.1. Eesmärk
	2.1.2. Lepingu täitmise koht
	2.1.3. Maksumus
	2.1.4. Üldine teave
	2.1.6. Kõrvaldamise alused
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.4. Uuendamine
	5.1.5. Maksumus
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.7. Strateegilised hanked
	5.1.8. Ligipääsetavuse kriteeriumid
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	8. Organisatsioonid
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	Teave teate kohta

